FEKZESFTR-2013
*)Terjemahan ini bukanlah terjemahan resmi, jika ada kesalahan dalam terjemahan berikut, mohon Na Mo
Guan Shi Yin Pu Sa dan para Dewa Pelindung Dharma memaafkan, mohon Master memaafkan

Berhati-hati Bagai Melangkah di Atas Es yang Tipis,
Keyakinan Benar dan Pikiran Benar, Hati Seluas Alam

Semesta, Kebijaksanaan dan Pembebasan

Seminar Dharma Hong Kong, 9 Juni 2013 (Bagian 3)

Ada seorang biksu yang selalu mengunjungi Guru di
mana-mana. Dia berpikir dirinya telah belajar banyak.
Suatu hari, dia pergi ke Kuil Xiangguo untuk menemui
Biksu Duyuan. Di kala itu di Jepang, Biksu Duyuan sangat
tercerahkan dan bijaksana. Untuk menunjukkan tingkat
kesadaran spiritualnya, biksu ini langsung berkata ketika
dia melihat Biksu Duyuan: Pikiran, Buddha, dan semua
makhluk semuanya adalah kosong. Fenomena dari sifat
asli adalah kosong, tidak tercerahkan, tidak ada
kebingungan, tidak ada yang suci, tidak ada yang awam,
tidak memberi, dan tidak menerima. Pada saat itu, Biksu
Duyuan sedang menghisap cangklong tembakau
mendengarnya berbicara dengan kepalanya berputar-
putra, tiba-tiba dia mengambil cangklong dan memukul
kepalanya dengan keras. Biksu ini bertanya kenapa dia

dipukuli, biksu muda ini sangat marah. Lalu, Biksu Duyuan
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berkata: Semuanya adalah kosong, dari mana datangnya
temperamenmu yang begitu besar? Bukankah kamu
sudah  tercerahkan?  Semuanya adalah  kosong,
temperamen seperti apa yang kamu miliki? Master
menceritakan kisah ini kepada kalian, yang berarti bahwa
kita menekuni Dharma tidak hanya mempelajari teorinya,
tetapi harus mempelajari penerapan praktik dari ajaran
Buddha Dharma. Tujuan "Xin Ling Fa Men" adalah agar
kalian menerapkan teori ajaran Buddha Dharma dalam
kehidupan nyata dan praktik untuk mengubah diri kita
sendiri, mengubah keluarga, mengubah masyarakat, dan
perlahan-lahan menyebarkan keharmonisan ke seluruh

dunia.

Banyak orang mengatakan "Aku benci kamu" karena
kamu membenci orang lain, namun orang lain tidak
mengetahuinya, orang lain tidak ada kerugian apapun.
Sebaliknya, karena kebencian di hati, maka dirimu tidak
bisa mendapatkan kedamaian, kamu sangat menderita.
Perlu diketahui bahwa kebencian itu hanya akan semakin

menyakiti dirimu sendiri. Master punya seorang teman
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yang bekerja di perusahaan komputer. Dia berkata,
orang-orang memarahinya setiap hari dan dia merasa
sedih setiap hari. Dia menderita ketidakadilan setiap hari
di perusahaan. Ada juga orang yang memfitnah dan
menyalahkannya. Master memberi tahu dia: Jika
seseorang memberimu hadiah dan kamu tidak
menerimanya, milik siapakah hadiah itu? Dia berkata:
Tentu saja itu milik orang yang memberi hadiah. Jika ada
orang yang memfitnah atau memarahimu dan kamu tidak
menerimanya, maka dia sedang memarahi dan memfitnah
dirinya sendiri. Ini adalah kebijaksanaan Bodhisattva, yaitu
harus berpikiran terbuka dan mengerti baru tidak akan
marah, baru bisa tersadarkan. Master memiliki
kebijaksanaan. Berharap kalian para murid akan lebih

bijaksana daripada Master di masa depan.

Perlu diketahui bahwa jika kamu membalas dendam
ketika seseorang menyakitimu, maka kebencianmu akan
semakin dalam. Master sering mengatakan kepada semua
makhluk dalam dengan menggunakan bahasa sehari-hari

bahwa kebencian itu seperti paku, semakin diketuk,
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semakin dalam, kamu tidak boleh mengetuknya, jika tidak
maka kebencian akan menumpuk semakin banyak, dan
diri sendiri akan terjebak dalam kebencian dan tidak
dapat melepaskan diri. Tidak dapat melihat matahari,
tidak dapat menemukan kebahagiaan, menjalani sisa
hidup dirimu perlahan-lahan dalam penderitaan,
kerisauan, dan kebencian. Ini bukanlah mentalitas kita

sebagai praktisi Buddhis.

Master memberi tahu kalian bahwa praktisi Buddhis

harus mengerti untuk melepaskan lima hal:

Pertama, harus belajar melepaskan tekanan. Lelah
atau tidaknya kamu tergantung pada mentalitasmu. Hari
ini, begitu banyak relawan yang telah berbuat banyak jasa
kebaikan untuk kalian. Tanyakan kepada mereka: "Apakah
kamu lelah?" "Tidak." Apakah kamu sudah mendengarnya?
Ini adalah mentalitas seorang Bodhisattva, karena demi
semua makhluk, kita tidak akan pernah merasa lelah.
Kalian bertanya kepada Master apakah lelah atau tidak?
Master tidak akan pernah lelah, hingga suatu hari ketika
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Master mencapai parinibbana, Master tidak akan pernah
berhenti. Demi semua makhluk, Master tidak ada keluhan.
Master benar-benar sangat mencintai kalian. Melihat
kalian, Master sungguh Bahagia, ada begitu banyak
makhluk yang tersadarkan, bunga teratai bermekaran.
Begitu banyak Bodhisattva yang datang ke Seminar
Dharma Hong Kong. Tahukah kalian alasannya? Karena

Bodhisattva bahagia, dunia ini terselamatkan.

Kedua, harus melepaskan kerisauan. Tidak masalah
jika kamu memiliki kerisauan. Setelah perlahan-lahan
mempelajari Buddha Dharma, segera setelah kamu
menghadapi kerisauan, kamu akan menemukan cara
untuk mengatasinya, kamu akan memiliki kebijaksanaan.
Oleh karena itu, ada pepatah yang mengatakan bahwa
"kerisauan adalah Bodhi". Karena kamu memiliki kerisauan,
kamu baru akan memiliki kebijaksanaan Bodhisattva
untuk  mengatasinya.  Setelah kamu  mengatasi

kerisauanmu, maka kebahagiaanmu akan segera datang.
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Ketiga, harus melepaskan hal-hal negatif. Lepaskan
hal-hal negatif, yakni tidak boleh pasif dan bermalas-
malasan. Bodhisattva pernah berkata, jika ingin belajar
Buddha Dharma, maka harus membina diri dengan tekun,
itulah cara yang sangat baik untuk menemukan jalan yang
benar. Oleh karena itu, orang yang tekun akan selalu
dapat menemukan Dharma yang baik. Jika seseorang
tidak tekun, maka dia mungkin tidak dapat menemukan
cara yang lebih baik. Sebenarnya, melepaskan hal-hal
negatif berarti mengambil jalan yang benar, karena
keputusasaan manusia ada di kiri atau di kanan, dia tidak
akan pernah berada di tengah. Oleh karena itu, selama
kita berjalan di tengah, kita akan menyingkirkan segala

kekecewaan dan keputusasaan.

Keempat, lepaskan kemalasan. Kemalasan merupakan
masalah besar pada manusia, karena setiap orang

memiliki sifat malas.

Di masa depan, ketika Master bertambah tua dan

tidak bisa lagi berkeliling dunia, tetapi ada medan
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pembinaan di mana-mana, Master sangat berharap untuk
memiliki taman kebahagiaan seperti itu. Di masa depan,
akan ada Guan Yin Cun, dengan ribuan orang di dalamnya
setiap hari. Banyak orang yang sangat menderita saat
kehilangan orang yang mereka cintai. Ketika usia
bertambah tua, orang-orang segera datang ke Guan Yin
Cun, berkumpul bersama semua orang. Kemudian, Master
akan memberi wejangan kepada kalian setiap malam.
Setiap hari ada orang yang memberi persembahan
kepada kalian. Kita akan mengelilingi Sang Buddha setiap
hari. Kita melafalkan paritta di pagi hari, bermeditasi di
sore hari, dan mendengarkan wejangan Master bersama
di malam hari. Kita akan pergi melepaskan makhluk hidup
secara teratur. Ada begitu banyak kerabat di Guan Yin
Cun yang akan menemanimu setiap hari. Jika kamu akan
meninggal dunia, lebih dari 2.000 orang akan memberimu
masing-masing satu lembar Xiao Fang Zi. Kamu akan
memiliki lebih dari 2.000 lembar, dan kemudian Master
akan memberi berkat kepadamu, kamu mungkin dapat
melihat Buddha Amitabha dan Guan Shi Yin Pu Sa.

Apakah kalian bersedia membina bersama Master di hari
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tua nanti?  “Ya." Inilah masa depan kalian, inilah

kebahagiaan dunia.

Master memberi tahu kalian, jika ada Guan Yin Cun,
Guan Yin Cun ini tidak akan memungut biaya di masa
depan. Asalkan orang yang menekuni "Xin Ling Fa Men"
dapat masuk. Kalian melafalkan Xiao Fang Zi, kita semua
adalah kerabat. Jika kalian kehilangan pasangan, jangan
bersedih. Jika kalian kehilangan anak, jangan bersedih.
Selama kamu memasuki "Xin Ling Fa Men" Guan Shi Yin
Pu Sa, maka begitu banyak orang akan menjadi
kerabatmu. Ketika Master sudah tua, tidak dapat berjalan,
Master akan menemani kalian setiap hari di hari tua nanti,
mengajarkan Buddha Dharma. Dharma dan kitab suci
Master tidak akan habis diceramahkan, karena bukan
Master yang mengajar, tetapi adalah Guan Shi Yin Pu Sa
kita yang agung yang sedang memberikan pencerahan.
Sulit untuk menyelamatkan makhluk, namun tetap harus
menyelamatkan mereka. Sulit untuk menjalani hidup di
dunia, namun tetap harus dijalankan. Sulit untuk

mencapai keberhasilan dalam menekuni Dharma, namun
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harus mencapainya. Penuh sukacita Dharma, surga di
dunia, Bodhisattva tertawa, semua Bodhisattva di dunia
bertepuk tangan. Berbahagia dalam Dharma, sukacita
Dharma, lepaskan kemalasanmu. Lafalkan paritta setiap

hari, jadilah Buddha secepatnya, segeralah ambil tindakan.

Kelima, harus melepaskan pikiran sempit manusia.
Hati manusia tidak boleh terlalu sempit, karena langit dan
bumi luas. Jika hati kita terhubung dengan Buddha, maka
hati kita harus seluas Bodhisattva dan seluas langit dan
bumi. Kita harus memaafkan semua makhluk, memaafkan
semua orang yang pernah menyakiti kita. Kita tidak hanya
harus memaafkan orang lain, tetapi juga harus
memaafkan kesalahan yang telah diri kita sendiri lakukan,
karena diri saya sendiri telah melakukan kesalahan, saya
memiliki kebiasaan ketidaktahuan, hari ini hati saya
menjadi lebih toleran, karena saya memiliki pikiran
Buddha yang selalu hidup dalam sifat diri saya. Saya telah
menemukan rumah, saya telah menemukan jalan pulang.
Harus melupakan semua kerisauan saya di masa lalu. Oleh

karena itu, kita harus menggunakan pemikiran Buddha
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untuk menggantikan pikiran kita yang sempit, maka

berarti kita dalam siraman Buddha.

Master sangat mencintai kalian. Master sering
mengatakan, ada beberapa biksu yang memang tidak
mudah. Berikut saya akan menceritakan sebuah kisah
tentang terbuka kebijaksanaan kepada kalian. Ada
seorang biksu muda dan seorang biksu tua tinggal di
sebuah kuil. Kondisi pada saat itu sangat memprihatinkan.
Mereka berdua sering pergi menyelamatkan kesadaran
spiritual orang lain. Karena orang melihat kuil mereka
kecil, jadi mereka tidak mau memberi dana kepada
mereka. Biksu muda berkata: "Master, bagaimana kita bisa
menyelamatkan makhluk seperti ini? Ini sangat sulit. "
Biksu tua berkata: "Ini hari yang dingin, kamu tidurlah
lebih awal." Setelah satu jam, biksu tua bertanya : "Apakah
kamu merasa hangat tidur di bawah selimut?" Biksu muda
berkata: "Tentu saja, tidur dengan sangat hangat. Rasanya
seperti kita berada di bawah sinar matahari. " Biksu tua

berkata: "Karena sangat hangat, maka lepaskanlah

selimutmu, karena kamu sudah hangat." Biksu muda
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berkata: "Master, jika selimut dilepaskan, akan terasa
dingin lagi." Kemudian biksu tua itu bertanya kepadanya:
"Katakan padaku, apakah orang yang menghangatkan
selimut, atau selimut yang menghangatkan orang?" Biksu
muda berkata, "Master, tentu saja orang vyang
menghangatkan selimut.” Ya, kita sebagai praktisi Buddhis
harus menghangatkan semua makhluk. Para makhluk itu
seperti selimut. Kita perlu menggunakan hati kita yang
membara untuk menghangatkan hati semua makhluk. Jika
kamu tidak menghangatkan hati semua makhluk, maka
mereka adalah selimut ini dan selamanya tidak akan
menjadi hangat. Meskipun selimut tidak bisa memberi
kita kehangatan, namun ia bisa memberi kita kehangatan
terus menerus, karena dengan api yang hangat, ia baru

1

bisa bertahan lama. “ Berharap kita setiap praktisi
Buddhis harus menggunakan hati kita yang menekuni
Dharma untuk menghangatkan hati semua makhluk,
karena tanpa makhluk hidup, kita akan sulit menjadi
Bodhisattva dan Buddha, karena semua makhluk

menciptakan Bodhisattva, menciptakan Buddha. Dan
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Bodhisattva dan Buddha telah menyempurnakan semua
makhluk.

Hari ini adalah pertemuan seminar Dharma kecil
terakhir Master, yang dihadiri lebih dari 5.000 orang. Di
akhir ceramah hari ini, marilah kita sekali lagi berterima
kasih kepada seluruh Bodhisattva dan Buddha yang telah
datang berpartisipasi dalam Seminar Dharma ini. Mari kita
juga sekali lagi berterima kasih kepada para Bodhisattva
dan Buddha di dunia. Baik-baiklah membina pikiran dan
perilaku, supaya perilaku kita sejalan dengan hati kita, dan
agar hati dan perilaku kita selamanya terhubung. Kamu
tidak bisa menjadi Buddha hanya dengan membina
pikiran. Kamu juga tidak bisa menjadi Buddha hanya
dengan membina perilaku. Berharap kalian membina
pikiran dan perilaku kalian, dengan begitu barulah bisa

mencapai Kebuddhaan.

Banyak hal yang ingin Master katakan kepada kalian.
Banyak hal yang ingin Master beri tahu kepada kalian.

Master sangat mencintai kalian. Master telah
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mempersiapkan untuk hari tua kalian, untuk ibu-ibu tua,
kakek-kakek tua, dan mereka yang tidak berpikiran
terbuka, yang menderita sakit jiwa. Saya sudah
memikirkan bagaimana membantu kalian menghabiskan
sisa hidup kalian. Jika sisa hidup kalian bersama Master,
bersama Master setiap hari, Master berjanji akan
melakukan segala upaya untuk mencegah kalian dari
penyakit kanker, tidak membiarkan kalian menjadi pasien
gangguan jiwa, tidak membiarkan kalian meninggalkan
dunia ini dalam penderitaan. Master ingin kalian
membenamkan diri dalam kebahagiaan Dharma setiap
hari. Master ingin kalian sepenuhnya menikmati welas
asih, belas kasih, kegembiraan, dan merelakan di surga.
Orang yang mengerti untuk menekuni Dharma harus
memahami untuk berwelas kasih, belas kasih
kegembiraan, dan merelakan mulai sekarang. Terima kasih
semuanya. lkuti Bodhisattva dan belajarlah dari Master Lu.
Master berhati-hati bagai berjalan di atas es tipis. Master
tidak akan membawa kalian ke dalam air. Master tidak
ada keinginan, hati setenang air. Kalian adalah lautan.

Kalian adalah lautan yang jernih.
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Ii wu ni bu jié shou zhe ge Ii wu shi shu yu shui de  ta shuo

LY, MAZE =2, XA MERER T ERI? i

dang ran shi shu yd song i de rén  rd guo yi ge réen féi bang ni

SARET EARNA. MR —1T A B IR,

man ma ni ni bu jié shc‘)u na shi ma ta zi ji féi bang ta zi

g R, 14\71'?;: , BBE B ﬂBEE',, i B it B
ji zhe jiu shi pu sa de zhi hui  jiu shi yao xiang tdng xiang ming
C. XMEBEFNEE MEE 8 B. B B
bai  cai néng bu shéng qi  cai néng kai wu  shi fu you zhi hui  xi
B, Z7&E8F &S, 7k AE. TREEE, &

wang ni men zhe I hou bi sht fu hai yao you zhi hui

xie di zi vyi
ZRMNXEBFUBHIRXEE & EF E.

yao zhi dao mian dui bié rén de shang hai rd guod cai qu bao
ZME, @ XIAN B F,0RXEK

fu xing wéi ni de yuan gl hui yue ji yue shén shi fu jing chang

A, M EScaAB R, MRE &

yong bai hua gao su zhong shéng yuan q| xiang ding zi giao

AEBESKF R £, &85 & 3 F, t%ﬁ
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yue shén a bu neng qu giao ta de fou zé chou hen jiu hui yue ji
R, &~ B8 AR, & i RHs &

yue dud zi ji yé hui shén shén de xian ru yuan hen dang zhong ér

w2, BB & AHBEBALZIR I F m
bu néng zi ba  kan bu dao yang guang zhao bu dao kuai le shi

A~ e BkR. EAE B X, AR RK, E

zi ji de yu shéng zai tong ku zai fan nao  zai yuan hen dang zhong

EEH’J%E?‘F EmN.E LR IR Z P

man man de du guo  zhe bu shi wo men xue f6 rén de xin tai

g RBwEY, XAZEMNEHBABNLE.

shi fu gao su ni men xué f6 rén yao dong de fang xia wu yang
MRXSFEMND, ZHFBAE ESHRTHE
dong xi

= P9

di yi  yao xué hui fang xia ya |i lei yu bu lei qu jué yua ni
F—, BEFESWMTFTED. ESFEERRTIR

de xin tai  jin tian zhe me d 0 de yi gong wei le ni men zuo le

LS, SRKRXAZWHNXY T ATIRMN, @7

zhe me duo de gong dé ni qu wen ta men ni lei bu
X Z W I &, ixE M@t 1 "MREAR
lei ba lei ting dao le méi you zhe jiu shi pu sa de xin

R?" "AR."WMEBTERE? XHESFHL
téi y|n wei wei le zhong shéng woO men yong yuan bu hui shou lei

'l-l‘l jjjj? }‘A éElﬁﬂ\]R\@Z:%%%o
ni men wen tai zhang léi bu lei tai zhang yong yuan bua lei  zhi

il e K BEFFER?8 K XK iz 7FF, B
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dao tai zhang nie pan de na yi tian  tai zhang yong yuan bu hui ting
e K BEREWNBP—-—X . &8 K XK & FAEF
xia lai  wei zhong shéng wa yuan shi fu zhén de hén ai ni men

Tk, A X £ XBTLR&.MXE BNWREZHXRA,

kan zhe ni men shi fu zhén de hén kai xin zhe me dud kai wu de

EEMRMN MXEBWRAL, X4 ZHEH
zhong shéng dud dud lian hua kai fang xiang gang fa hui lai le zhe
R E XX ERBAWN, & 8 EZ2RKT X
e dud de pu sa ni men zhi dao wei shén me ma  yin wei pu sa

m d
AZHEFE,MMNOAME A+ AB?2EHANEF

In a rén jian you

kai x jiu le
FF oW, A (8 EI 7

di er yao fang xia fan nao  yin wei you fan nao méi you guan

FEZ_, ERTHRR. A EMRK®IRKAB X

XI man man de xue f6 zhi hou ni yi peng dao fan nao ni jiu
Z, B EBwEHZE, R— M B WK, RN
hui you ban fa cha lai ni jiu hui you zhi hui chi lai  sud yi  you
2B DZEHR, MU BEE=HEK, U, B
yi ju hua jiao fan nao ji pu ti yin wei ni fan nao le  ni cai

—g RN "MREER" O BRAMRMRXT, R

hui you pu sa de zhi hui lai ke fa ta ke fa le fan nao  ni de kuai

“BEEFNEEXREZRE, "R 7T &, {RAT R
le ma shang jiu dao

=5 £ @ .
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di san yao fang xia xiao ji fang xia xiao ji jiu shi bu néng
F=, EWMTFTHEHK. R TEK BEF 8
xiao ji xie dai  pu sa céng jing jiang guo yi ju hua yao xiang xué
H R . S Z2 3L —91F BB F

f6  jing jin xid xmg na shi ni néng zhao dao zhéng dao de yi ge féi

., BHEIT, BRI E & B E BEHN—1TIFF

chang hao de fang sud yi  jing jin de rén yong yuan néng gou
”%‘!H‘EI’JTJ‘% ﬁELl BMHEBNA K &= 8 %
zhao dao hao de fo fa rd guo bu jing jin de rén  na ta ké néng

T B ENEE URABHBIA, BT

jiu zhao bu dao geng hao de fang fa  shi ji shang fang xia xiao ji
M AR B TS E.ER £, BT B K,
jiu shi zOu zhéng dao yin wei rén de jué wang bu shi zai zud mian jiu

MEE I[E B, BAANSE 2 AREAE @, &

shi zai you mian  ta yong yuan bu hui zai zheng zhdong suo yi

REA B, B XK &AEHE IE +, L, ?Jz

men zhi yao yan zhe zheng zhong wO men jiu hui ba shi wang

zou
MRAEFBE LE EF' . B MNHAH=E8K E.
ba jué wang quan bu di pao kai

B B £ JWi M .

Si fang xia duo xing duo xing shi rén de yi ge da mao
FMH, WTFTE®E. BEEZABRN—TKXKE
n dou you duo xing

AN e s
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yi hou déng shi fu nian ji da le bu néng quan shi jie dao chu pao

e FMRXFLRXT, A8 = HFF &
le  dan shi dao chang dao chu dou you de shi hou shi fu féi chang

BEE 7 3 & & BFHNEE, IWRKIE &

X1 wang you zhé me yi ge lé yuan yi hou you yi ge guan yin cln
®mE AXA—1TKRE UEE—T M0 FN,

gian rén zai Ii mian hén duo rén shi qu le qin rén hén

SX BT AEEE, BE AEETE AR

tong ki nian ji da le de shi hou vyi ge rén gan kuai dao guan yin

BE, FLXTHHEKEK — 1T TA#H R E R B

can lai hé sud you de rén zai yi gi  ran hou shi fu mei tian wan

R, M EBEHNAE—RE, XE, WRXE X B

shang géi ni men kai shi  méi tian you rén gong yang ni men wo

EERMNAFA, 8XEBAMH F AN, &

men meéi tian jiu shi rao f6  woO men zao shang nian jing  xia wu da

MNMaXMme#E KIMNEBE £ &2, T

zuo  wan shang yi qi ting shi fu de kai shi  wd men ding g1 qu

A, B E —EFIIMNKXNFR, ] & X

fang shéng zai guan y|n can I mian you zhe me duo de qin rén tian
M 2. FMENERDBXAZHEARX
tian gén ni zai yi qi rd gud ni zhén de yao zou de shi hou suo

RXREfFRE—E2 WRMEBOE ERE &, AT

you de liang gian duo rén yi ge rén song ni yi zhang xiao fang zi
EEI’JI'%"@':F AN =T AN EMR— K MNEBEF,

v

ni jiu shi liang gian dud zhang ran hou shi fu zai gei ni jia chi

M=E W T 2 K, REIMKXBSMRMNEF, X

jiu ké néng jian dao le & mi tuo fé guan shi yin pu sa

da jia
A 88 W B THRkEH. WiHEERF. j(%“i
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yuan y| bu yuan y| wan nian gén shi fu zai yi qi xiu a yuan
BEEARBRBEBR FRIIPRX‘E—KEW? "B
yi zhe jiu shi ni men de wei lai  zhe jiu shi rén jian de ji le

BE. " XHMERMBOREK, XH®IE A B RIKK.

shi fu gao su ni men rd guo you guan yin cin zhe ge guan yin

MRLESFERMND WERE AEN, XTWU B

can yi hou shén me fei yong dou bu yao zhi yao xue xi  xin ling fa
*jL/L}: H 28 H BAE, REZ3 "L RIAE
mén  de rén jiu ké yi jin lai ni men nian xiao fang zi da jia

7" B ABA L #51% Al & hNBEF, XK

dou shi gin rén  ni men shi qu le lao ban bl yao nan guo ni men

#wEXE A, R 1|]9€£7%1¥ B I, K]

shi qu le hai zi ni men bu yao you shang ni zhi yao jin ru le
KETHTF BMMMAEWNL B, RREEANT
guan shiyin pua sa de xinling fa mén zhe me dud de rén dou shi

MEFEFFEHN"ORZEZND", XAZHAEBEBRE

ni men de gin rén  shi fu nian ji da de shi hou zdéu bu dong le

MAMEFEA. MR FLERNF IR, X 3 7T,

shi fu hui zai wan nian tian tian péi zhe ni men jiang f6 jiang fa  shi

MRXEEBl F X XBEEHFMRAM, H 6#F %, D
fu de f6 fa shi yong yuan jiang bu wan de shi fu de jing wén yé shi
LB ER K E HFATH, TXNE XBEE
yong yuan jiang bu Wan de  yin wei bu shi sht fu zai jiang shi wo men

X i # AT, BAARMRE #H, % 1]

weéi da de g a zai jiang zhong shéng nan du jiu yao du

uan shi vin pu s
AN R E . e e
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rén jian nan xing jiu yao xing xué fo nan chéng jiu yao chéng fa xi
AB HITHMEIGT, ZHE K HAE K, ZE
chong man rén jian tian tdng pu sa huan xiao rén jian pu sa quan

T m, ABXE2,EFE RN X, ABEF &2

zai gu zhang fa xi a fa xi fang xia lan duo tian tian nian
T® E.ZEZEW,ZE, B FTMB, XX &
jing  zao ri chéng fo li ji xing dong

2, BB & f, B0 1T 3.

di wu vyao fang xia rén de xia ai zhi xin  rén de xin bu néng tai
Fh, EN FTARNKEZL. AROAR 8 K
xia ai  yin wei tian di jié kuan wo men de xin rd gud hé fo lian zai
kb, B XHME &, AN OWRMOHEEE

wO men de xin yao xiang pu sa  xiang tian di yi yang kuan

1E BT erE BEr WERlE S

w0 men yao yuan liang zhong shéng yuan liang sud you yi gie céng

XMNER B X £, K K frE —1)
jing shang hai guo wo men de rén  wod men bu dan yao yuan liang bié
2 M EETEIMNMBBA, BMNDAEBBE R R 3
réen  hai yao yuan liang zi ji zuo cuo de shi ging yin wei wo zi ji

AR ER RECHENSER BAKEC

Zuo cuo le wo shi you wu ming xi qi Jn tian wo de xin bian de
MiE T REREBELH IS, §KXEH L,\*‘r’%
kuan da le yin wei wo you fé xin chang zhu zai zi ji de bén xing

BEAXT BAREHL B FEBCH X &

zhong woO zhdo dao le | wO zhao dao le hui jia de lu  yao ba

2 S 5 A 54 "‘UT*"Z{ B & B T [E xR ,E?E',
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zi ji suo you guo qu de fan nao quan bu wang ji suo yi  woO men

BECARBEEEZENM ™ £ 3 = ic. AT LL, 3 1]
yao yong foé xin lai dai ti wO men de xia ai xin  na jiu shi zai yu fo

22 H BORRKREBEERMNDBOKERD, BAREBE.

shi fu hén ai ni men shi fu jing chang jiang you xié fa shi

MRXEBEBZEFRMD, MRE B #H, 8 EX
zhén de hén bu rong yi  xia mian jiang yi ge kai zhi hui de gu shi géi
ENBERAZFZ, TH H —1TAEEHNNFES
ni men ting you yi ge xiao hé shang hé yi ge lao hé shang liang ge
M. E—NNMEH OD—TE0N 5 E D
rén zhu zai miao i na shi de tidao jian féi chang bu hao liang ge rén
AMEEREE, BHNFHEHIFE B AH, T A

jing chang qu du bié rén  yin wei rén jia kan ta men de miao xiao jiu

2 B ZEEINAN BAAKRBMAODBG E M B

bu géi ta men bu shi  xido hé shang shud shi fu a zheé yang
Al . A B W "I, X &
zén me néng gou du zhong shéng a zhé me nan du a lao hé
A B BE X £ W?XAMEEN, " &
shang shuo zhe me léng de tian ni zao dian shui JIaO ba

H B "XARKNX,RE R/ E RIE,

guo le yi ge xiao shi  lao hé shang wen ni xian zai shui zai bei
87— /M, ZME @ RN AEETER
wo Ii nuan huo le ma xiao hé shang shuo dan ran a

BE R MT7TE?" N EH W: %%ﬂlﬂ,

shui de hén nuan huo le w0 men jiu xiang zai yang guang xia i

SR BB MY, MNDH &EAEME X F—
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yang lao hé shang shud ji ran hén nu_é_n huo jiu ba mian bei
H."ZM B wW: "BARARE M, HIE W K
na diao ba y|n wei ni yi jing nuan huo le xiao hé shang shuo
EEE? AAREZ B MT." MO H W:
shi fu mian bei na diao le  you yao léng le na me lao hé
MR, MEEERET, XERT. "BaEi
shang jiu wen ta le ni shudé shud kan  shi rén nuan le bei
= B Efy: "R R EFE RAE TH,
hai shi béei nuan le rén xiao hé shang shud shi fu  dang ran
EE®R E TA?" N E W "B, H A
shi rén nuan le bei dui le woO men xué fo rén yao qu weén

EARTITHR." "WT7, BN Z2HAEXIE
nuan zhong shéng zhong shéng jiu xiang mian bei yi yang yao wo
B R £, R £ B & B E— HF, E X

men yong chi re de xin qu wén nuan zhong shéng de xin ni bu qu

M A AABNOXRE B R £ L, RFAE

wén nuan zhong shéng de xin  ta jiu shi zhe chuang beéi zi a yong

m R R O£ L, X K W, ﬂi’,m

yuan yé bu hui wén nuan sut ran mian bei bu néng géi wo men weén

T A IR . EBERA WM BA B BN IE

nuan dan ta ke yi ge| wO men chi xu de wén nuan yin wei you le

BEdLlERMNEF&RMLE BE BAIET
wén nuan de hud zhdng cai hui rang ta chi xu XI wang wO men
m ERX M, It eFa. " & 2 & 1]

meéi yi ge xué fé rén yao yong zi ji de yi ké xue f6 rén de xin qu

B—1"FHA, E HECHN—8FZFHEABNLE

wén nuan zhong shéng de xin  yin wei me| you zhong shéng wo men

m B R £ WO, BAERE X £, &
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jiu hén nan chéng pu sa chéng f6  yin wei zhong shéng zao jiu le

MR M B FERE. KB RS R E ERT

pu sa zao jiu le foé ér pu sa hé fo you chéng quan le zhong
SFE.EMRTH MEFNENX kK £ 7T R
shéng

=

shi shi fu de zui hou yi chang xiao fa hui  yé you wu

é\%%)ﬂi’\ﬁﬁ B— % MNE&, BEF R

gian dud rén  zai jin tian de kai shi jiang yao jié shu de shi hou rang

TEZAEBSREFARE EEROE X, 1J:

wO men zai yi ci gan xieé suo you lai can jia zhe ci fa hui de pu sa hé

HANB—RRBRBEREBERSNXREZHNEFM

rang wO men yé zai yi ci gan xie wO men rén jian de pu sa hé

6
B, it HMNEBB—XRBHFE N ABBEEFEN

f6  hao hao de xii xin  hao hao de xil xmg rang wo men de xing

. W F e, FiFmE iz, ik %017
wéi hé xin bao chi yi zhi rang wo men de xin hé xing wéi yong yuan
AMORF—H, L HMNDBOLMIT A K =
lian zai yi qi  dan dan xiG xin bu néng chéng f6  dan dan xid xing

EE—E, BREBOA B B HF, B BE1T

yé bu néng chéng fo XI wang ni men xil xin xiG xing na cai néng

LA W%, & 2 RMNDEBOEIT, BT

chéng 6

R 15 .
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shi fu you hén dud hua yao gén ni men jiang you hén dud shi

MRXBERZEBEZERIFMN H, B8R 2 F
ging yao gén ni men shué shi fu féi chang ai ni men shi fu yi jing
B EERMM K, MRXIFE B Z2FRMD, MRKXE LK
wei ni men yi hou de wan nian wei na xié lao ma ma lao bd bo

ARMIUERNBR F, IBEEHB. HMA,

hai you na xié xiang bu tong ji jiang bian chéng shén Jlng bing de rén

EEPLE B ABHRE T gk # £ E A,

yi jing xiang hao le zén me yang bang zhu ni men du guo yu shéng

EZ B FT7E4HF B BMRMNDEER £,

ni men de yu shéng ru guo gén shi fu tian tian zai yi qi gén tai

MM R £ WRBEMNLXXXE—E, BA
zhang tian tian zai yi qi de hua shi fu bao zheng jin yi qgié nu i

K XXE—EB8HGF, WRXKE E U570

rang ni men bu shéng ai zheng bu rang ni men bian chéng jing shén

iR M A £ 2 E, AWLERND EF K B

bing huan zhé bu rang ni men chéng shou tong ku de [i kai zhe ge
m B E ALMFEMN B T BEHEBFXAD

shi jie  shi fu yao rang ni men tian tian chén _jln zai fa xi dang zhong

HR, IR E EMFRAN XX IO EEEE __—LI Sol

shi fu yao rang ni men wan quan xiang shou tian shang de ci béi xi
MRXE ULERIN T £ T2 % X £ HELEE
she dong de xué f6 de rén cong xian zai kai shi jiu yao dong de ci béi
=2 EBEZHEMNA N IEFEHNRE E BE&E
xi she xié xie da jia  gén zhe guan shi yin pd sa  xué zhe IU tai
== A A [ —] - (R
EFTHHARAR. BRE WHESFE, ZFE5F6

zhdng tai zhang ra 1 bo bing b hui bd ni men dai dao shui i

K, 8 K UE=E J< A=BBMRAT & B K E,
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] U zi ran xin rd shui  ni men jiu shi da hai  ni men jiu
a8 K ZEmERocmK, AN MEXE, X 1]
shi gqing che de da hai

=
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